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English

DOWNLOAD APP

Get the MERCUSYS app from the App Store or Google
Play.

# Download on the
« App Store
mp) \
a

or
GETITON
» Google Play

SET UP

Tap the + button in the app and select your camera
model. Follow app instructions to complete setup.



Portugués Brasil

EZXIYE] BAIXAR APLICATIVO

Obtenha o aplicativo MERCUSYS na App pr—
Store ou no Google Play. P> Google Play

[ZXE CONFIGURAGAO or
Toque no botdo + no aplicativo e

selecione o modelo da sua camera. Siga

as instruc¢des do aplicativo para concluir a
configuraco.

Para informagdes de aspectos de seguranga e adequacéo do .
produto no territério brasileiro consulte: www.gov.br/anatel/

pt-br/

Resolugéo 680 - ANATEL: “Este equipamento nédo tem direito

a protegao contra Interferéncia prejudicial e ndo pode causar 'Y

interferéncia em sistemas devidamente autorizados”



Bbnrapcku

U3TEMETE NPUIOXXEHUETO

BaemeTte npunoxeHneto MERCUSYS ot App Store nau
Google Play.

#  Download on the
N
or = \
a

GETITON
" Google Play

(31 ¢¥] HACTPOWTE

JlokocHeTe 6yTOoHa + B NPUJIOXKEHNETO U n3bepete
MoAena Ha BallaTa kamepa. CnegBanTe MHCTPYKUMUTE B
NMPUIOXKEHMETO, 3a Aa 3aBbpLUMTE HACTpoOMKaTa.
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Hrvatski

[ZIIYE] PREUZIMANJE APLIKACIJE

Nabavite aplikaciju MERCUSYS iz App Store ili Google
Play.

2 Download on the
or L2 \
a

GETITON
" Google Play

POSTAVITI

Dodirnite gumb + u aplikaciji i odaberite model kamere.
Pratite upute aplikacije da biste dovrsili postavljanje.



Cestina

[EXX®] STAHNETE APLIKACI
Stahnéte aplikaci MERCUSYS z App Store nebo Google

Play.
2 Download on the
o App Store
or = \
a

GETITON
" Google Play

[LEY® NASTAVENI

Klepnéte v aplikaci na tlaCitko + a vyberte model
vasi kamery. Pokracujte podle pokyn( v aplikaci pro
dokonceni nastaveni.



Dansk

PREUZIMANJE APLIKACIJE
Hent MERCUSYS-appen fra App Store eller Google Play.

2 Download on the
o App Store
mp \
a

or
GETITON
" Google Play

OPSATNING

Tryk pa + -knappen i appen og veelg kameramodel. Falg
app-instruktionerne for at faerdiggere opsaetning.



Nederlands

APP DOWNLOADEN

Download de MERCUSYS app in de App Store of Google
Play Store.

2 Download on the

o App Store

or [ 2 \
GETITON ‘

" Google Play

INSTALLEREN

Tik in de app op de knop + en selecteer uw camera. Volg
de instructies in de app om de installatie af te ronden.
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Suomi

LATAA SOVELLUS
Hanki MERCUSYS -sovellus App Storesta tai Google

Playsta.
2 Download on the
o App Store
or ) \
a

GETITON
" Google Play

PN VALMISTELU

Napauta +-painiketta sovelluksessa ja valitse kamerasi
malli. Noudata sovelluksen antamia asennusohjeita.



Francais

TELECHARGER L'APP

Téléchargez I'application MERCUSYS depuis I'App Store
ou Google Play.

#  Download on the
or = \
a

GETITON
b Google Play

INSTALLER

Appuyez sur le bouton + dans l'application et
sélectionnez le modéle de votre caméra. Suivez
les instructions de I'application pour terminer la

configuration.
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Deutsch

S LML APP HERUNTERLADEN

Die MERCUSYS App erhalten Sie im App Store oder im
Google Play Store.

# Download on the
N
or = \
a

GETITON
" Google Play

EINRICHTUNG

Driicken Sie den + Knopf in der App und wahlen Sie |hr
Kameramodell aus. Folgen Sie den weiteren Instruktionen

der App um die Installation abzuschlieBen.
10



EAANVIKS

KATEBAZTE TO APP

KateB&ote tnv epappoyrn MERCUSYS amé to App Store
1 to Google play.

#  Download on the
N
or = \
a

GETITON
» Google Play

EFKATAZTAZH

MotAoTe TO + KOUUTHL 0TNV EQOPUOYN KOl ETUAEETE TO
povTéAO TNC KAPEPOC. AKOAOUBNOTE TIC 08NYiEC Y Vi
OAOKANPWOETE TNV EYKATOOTOON.
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Magyar

APPLIKACIO LETOLTESE

Toltse le és telepitse a MERCUSYS app-ot az App Store-
bél vagy a Google Play aruhazbal.

# Download on the
or = \
a

GETITON
» Google Play

M85 BEALLITAS
Bokjon a + gombra az applikaciéban és valassza ki a
kameraja tipusat. Kévessen az app instrukcidit, hogy

befejezze a bedllitast.
12



Bahasa Indonesia

UNDUH APLIKASI

Dapatkan aplikasi MERCUSYS dari App Store atau Google
Play.

# Download on the
N
or = \
a

GETITON
" Google Play

PENGATURAN

Tekan tombol + pada aplikasi dan pilih model kamera.
Ikuti instruksi pada aplikasi untuk menyelesaikan
pengaturan.



Italiano

SCARICARE L'APP

Cercate I'applicazione MERCUSYS nell’App Store o in
Google Play.

# Download on the
or L 2 \
a

GETITON
" Google Play

CONFIGURAZIONE

Fate clic sul pulsante + presente nella app e selezionate
il modello della vostra telecamera. Seguite le indicazioni
della app per completare I'installazione.

14



BAE

FZUEYIO—K
App Store F£/zl¥Google Play "5MERCUSYS 77U%
ForvA—RULTLIEEW,

# Download on the
« App Store
or [ 2 \
GETITON
" Google Play .
BEETS

T2V EEBD+RIHEI VT AATHERIRLT T DERRIC
O THREZITO>TLEEL,



Kasakwa

YT KOCbIMLUAHbI XXYKTEN AJIbIHbI3

MERCUSYS kocbiMwacbiH App Store Hemece Google Play
apKblNbl XKYKTEH;3.

2 Download on the

o App Store

or [ 2 \
GETITON ‘

" Google Play

YT sAnTAY

KocbiMwagafbl + TYMMeCiH 6achlin, Kamepa Mo4eniH
TanA4aHbl3. OpHaTyAbl asiKkTay YLWiH KocbIMLIa
HYCKaynapblH OpblHAaHbI3.
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Espafiol (Latinoamérica)

[Z¥X] DESCARGAR APLICACION
Obtenga la aplicacién MERCUSYS en App Store o Google
Play.

2 Download on the
o App Store
or = \
a

GETITON
" Google Play

X CONFIGURAR

Toque el botén + enla aplicacion y seleccione su modelo
de cdmara. Siga las instrucciones en la aplicacion para
completar la configuracion.



LatvieSu

LEJUPIELADEJIET LIETOTNI
Lejupieladéjiet MERCUSYS lietotni no App store vai
Google play.
-
or
N\

GETITON
" Google Play

PCTRE UZSTADISANA

Spiediet + pogu lietotné un izvélieties jusu kameras
modeli. Sekojiet noradém lai pabeigtu uzstadiSanu.

19



Lietuviy

EEZITTN ATSISIUSKITE PROGRAMELE

Parsisiysti MERCUSYS galite i$ telefono programéliy
parduotuvés App Store ar Google Play.

#  Download on the
or = \
a

GETITON
b Google Play

RS NUSTATYKITE

Palieskite + mygtuka ir pasirinkite kameros model;.
Norédami jdiegti kamera, vykdykite programéléje
pateiktas instrukcijas.
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Norsk

LAST NED APPEN
Hent MERCUSYS-appen i App Store eller Google Play.

2 Download on the

[ S App Store
L 4 \
» GETITON ‘

Google Play

FULLFOR OPPSETTET

Trykk pad + iappen, og velg kameramodell. Fglg
instruksjonene i appen for a fullfgre oppsettet.

21



Polski

[TXE] POBIERZ APLIKACJE

Pobierz aplikacje MERCUSYS ze sklepu App Store lub
Google Play.

# Download on the
N
or = \
a

GETITON
" Google Play

[TX® SKONFIGURUJ

Dotknij przycisku + w aplikacji i wybierz model swojej
kamery. Zastosuj sie do polecen w aplikacji i skonfiguruj
ustawienia urzadzenia.
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Portugués

[ZXYE] DOWNLOAD DA APP

Obtenha a app MERCUSYS a partir da App Store ou
Google Play.

£ Download on the
N
or mp \
a

GETITON
" Google Play

[ZXX¥ CONFIGURACAO

Prima o botdo + na app e selecione o modelo da sua
camara. Siga as instrugdes na app para completar a
configuracao.

23



Roméana

DESCARCA APLICATIA
Descarca aplicatia MERCUSYS din App Store sau Google
Play.

£ Download on the
N
or | 2 \
a

GETITON
" Google Play

CONFIGURARE

Apasa butonul + din aplicatie si alege modelul camerei.
Urmeaza instructiunile din aplicatie pentru a finaliza
configurarea.
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Pycckuit a3bik

3ATPY3UTE MPUJIOXKEHUE

3arpy3uTte npunoxxeHne MERCUSYS n3 App Store nnm
Google Play.

#  Download on the
N
or = \
a

GETITON
» Google Play

BbIMOJIHUTE HACTPOMKY

HaxxmMuTe Ha KHOMKY + B MPUNOXKEHUN 1 BbibepuTe
Mogaenb Balel kamepbl. Cnegynte MHCTPYKLUMAM
NPUAOXKEHNA ANA 3aBEPLUEHNA HACTPONKMW.
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Srpski jezik/Cpncku jeank

PREUZIMANJE APLIKACIJE
Preuzmite MERCUSYS aplikaciju, iz App prodavnice ili
Google Play.
GETITON Or ’ \
» Google Play .

PODESAVANJE

Apasa butonul + din aplicatie si alege modelul camerei.
Urmeaza instructiunile din aplicatie pentru a finaliza
configurarea.

26



Slovencina

[TXYE] PREVZATIE APLIKACIE

Stiahnite si aplikdciu MERCUSYS zo sluzby App Store
alebo Google Play.

or
GETITON
" Google Play

# Download on the
« App Store
> \
a

[LXT®] NASTAVENIE

V aplikacii klepnite na tla€idlo + a vyberte model vaSej
kamery. Dokoncite nastavenie podla pokynov aplikacie.
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Slovenscina

ETZIYIY! PRENOS APLIKACIJE

Iz Google Play ali App Storea prenesite aplikacijo
MERCUSYS.

#  Download on the
or = \
a

GETITON
" Google Play

ENTIIY! NASTAVENIE

Pritisnite + tipko v aplikaciji in izberite model svoje
kamere. Sledite navodilom aplikacije in zakljucite
nastavitve.
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Espafiol

[ZXX] DESCARGAR APP

Obtén la aplicacién MERCUSYS desde App Store o
Google Play.

# Download on the
« App Store
=) \
a

or
GETITON
» Google Play

[ZXE] CONFIGURACION

Toca el boton + enla aplicacion y selecciona tu modelo
de cdmara. Sigue las instrucciones de la aplicacién para
completar la configuracion.
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Svenska

LADDA NER APPEN

Hamta hem MERCUSYS appen ifran App Store eller
Google Play

#  Download on the
or = \
a

GETITON
" Google Play

<] INSTALLERA

Klicka pa + knappen i appen och valj kamera modell. Folj
instruktionerna i appen for att slutféra installationen

30



P

T APP
#¢ App Store 3 Google Play & [EHX1E MERCUSYS,

2 Download on the
[ S App Store
or = \
GETITON ‘
" Google Play

EE wx
th

EhE app WY + IRTANGEEFE AR RISR, IRE app WY
FERTEMERE .
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Turkce

[EI™E] uYGULAMAYIiNDIRN

MERCUSYS uygulamasini App Store'dan veya Google
Play'den edinin.

# Download on the
« App Store
» \
a

or
GETITON
» Google Play

I KurRuLUM

Uygulamadaki + digmesine dokunun ve kamera
modelinizi se¢in. Kurulumu tamamlamak i¢cin uygulama
talimatlarini takip edin.
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YKkpaiHCbKa MOBa

[PIE] 3ABAHTAXTE JOAATOK

Bu moxeTe 3HanTu gogatok MERCUSYS y App Store a6o
Google Play.

#Z Download on the
« App Store
» \
a

or
GETITON
» Google Play

¥ BCTAHOBJEHHSA

TOPKHITbCA KHOMKK + y A0AATKY Ta BU6EPiTb MOAENb
Kamepu. loTpMMyHTECH iIHCTPYKLIN, WO6 3aBepLUnNTH
npouec HanawTyBaHHS.
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MERCUSYS uaul@ain App Store 38 Google Play

#Z Download on the
s App Store
or L 4 \
» GETITON ‘

Google Play

mands

; ; .
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Tiéng Viét

TAI VE UNG DUNG

Tai vé irng dung MERCUSYS tir App Store hodc Google
Play.

#  Download on the
N
or mp \
a

GETITON
» Google Play

CAI DAT

Bam chon nit + trén (rng dung va chon model camera
cutia ban. Lam theo hudng dan cua irng dung dé hoan tat
cai dat.
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Eesti

EEYYTY LAADIGE RAKENDUS ALLA

Hankige MERCUSYS rakendus App Store'ist voi Google
Play’st.

# Download on the
or = \
a

GETITON
" Google Play

EEYYTY SEADISTAGE

Puudutage rakenduses nuppu + ja valige oma kaamera
mudel. Seadistuse I6petamiseks jargige rakenduse
juhiseid.

36
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English: Safety Information

+ Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do notuse any other chargers than those recommended.

« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Forindoor camera

* Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

For outdoor camera

* Keep the device away from fire or hot environments. DO NOT immerse in water or any other liquid.

* Adapter should be used indoors where the ambient temperature is lower than or equal to 40°C.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or
damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Portugués Brasil: Informagdes de Seguranga

« Nao tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo. Se vocé precisar de servigo, entre em contato conosco.

« Nao utilize carregadores ou cabos USB danificados para alimentar o dispositivo.

« Nao utilize nenhum outro carregador além dos recomendados.

« Nao utilize o dispositivo onde dispositivos wireless nao séo autorizados.

« O adaptador deve ser instalado proximo ao equipamento e deve ser facilimente acessivel.

Para camera interna

* Mantenha o dispositivo longe de agua, fogo, umidade ou ambientes quentes.

Para camera ao ar livre

« Mantenha o dispositivo longe do fogo ou de ambientes quentes. NAO mergulhe em agua ou qualquer outro liquido.
0O adaptador deve ser usado em ambientes internos onde a temperatura ambiente seja menor ou igual a 40°C.

Favor ler e seguir as informagdes de seguranga ao operar o dispositivo. Ndo podemos garantir que nenhum acidente ou dano
possa ocorrer devido ao uso inadequado do dispositivo. Por favor, use este produto com cuidado e opere sob seu proprio
risco.



6barapcku: UHpopmauums 3a 6esonacHocT

He ce onuTsaiiTe cami.aa pasrmiobsisate, PeMOHTUPATE UM NPOMEHSTE YCTPORCTBOTO. AKO BM € HYXKHO CEPBI3HO
06C/yKBaHE, MO/, 06BPHETE Ce KbM HaC.

He 13non3saiiTe NoBpeaeHM 3apaaHM yCTPOCTsa nn nospeaeHin USB kabenw, 3a Aa 3apexaate yCTPOACTBOTO.

He 13non3BaiiTe ApYr 3apsaHM YCTPOVCTBa OCBEH NPernopbuaHmTe.

He nanonaeaiite ycTPOMCTBOTO Ha MECTA, KbAETO 6E3KMYHUTE YCTPOVICTBA HE Ca paspeLleHn.

ApanTepuT TpsRbBa Aa 6bAe HCTanMpaH 61130 A0 YCTPOMCTBOTO U Aa 6bAe NECHOAOCTBIEH.

3a Kamepw B noMeLLeHnsa

* Masete yCTDOL;ICTBOTD [Aane4e OT BOA, OM'bH, B&XHW UV rOpeLLm cpeau.

3a kamepy Ha OTKpUTO

« MaseTe yCTPOWMCTBOTO OT OFbH, BAXHY K ropetun cpeav. HE MO MOTOMABAVITE Bb8 Boaa wn Apyri TEYHOCTH.

* ApanTepbT TpAbBsa Aa ce U3NOoN3Ba Ha 3aKPUTO, KbAETO TemnepaTypaTta Ha OKO/HaTa Cpeaa € No-HI1cKka v pasHa Ha 40°C.
Mons, npoyeTeTe 1 cneasaiiTe ropHaTa nHdopMaLms 3a 6e30MacHOCT, Korato paboTuTe € yCTPONCTBOTO. Hie He Moxem Aa
rapaHT/pame, Ye HAMa fa Ce CAlyuaT MHLWMAEHTM WAV NOBPEeAV MOpaav HeMPaBIIHOTO U3MO/3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO. Mons,
3N0A3BalTe NPOAYKTa C HEOBXOAVMATA FPYKa 1 PABOTETE C HErO Ha CBOII COBCTBEH PUCK.

Hrvatski: Sigurnosne napomene

Ne pokusavajte rastavljati, popravijati ili modificirati uredaj. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.
Nemojte upotrebljavati oste¢eni punjac ili USB-kabel za punjenje uredaja.

Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih.

Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima beziéni uredaji nisu dozvoljeni.

Adapter mora biti instaliran u blizini opreme i mora biti lako dostupan.

Za unutarnju kameru

« Uredaj drzite podalje od vode, vatre, vlage ili vru¢eg okolisa.

Za vanjsku kameru

« DrZite uredaj dalje od vatre ili vruceg okolida. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekuéinu.

« Adapter treba koristiti u zatvorenom prostoru gdje je temperatura okoline niza ili jednaka 40°C.
Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne jam¢éimo da nece doéi
do nesreca il ostecenja zbog nepraviine uporabe uredaja. Rukujte pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na viastitu
odgovornost.




Cestina: Informace o bezpeénosti

Zafizeni se nepokousejte demontovat, opravovat nebo upravovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nas.

Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

Nepouzivejte jiné nabijecky nez ty, které jsou doporucené.

Nepouzivejte zafizeni tam, kde neni povoleno pouzivat bezdratova zafizeni.

Adaptér musf byt nainstalovan v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Pokyny pro vnitfni kameru

« Zarizeni umistujte mimo dosah vody, ohné, vihkosti nebo horka

Pokyny pro venkovni kameru

« Zaiizeni umistujte mimo dosah ohné nebo horka. NEPONORUJTE zafizeni do vody ani jiné tekutiny.

« Adapter should be used indoors where the ambient temperature is lower than or equal to 40°C.

Prectéte si, prosim, informace o bezpeénosti a postupuite podle nich pfi pouzivani zafizeni. Nemizeme garantovat, Ze se
nestane zadna nehoda nebo poskozeni kvlili nespravnému pouziti zafizeni. Prosim, pouzivejte tento vyrobek opatrné a na
Viastni riziko.

Dansk: Sikkerhedsinformation

« Forsgg ikke at demontere, reparere eller modificere enheden. Hvis du har brug for eftersyn, skal du kontakte os.
» Duma ikke bruge en beskadiget oplader eller et defekt USB-kabel til at oplade enheden.

» Duma ikke bruge andre opladere end de anbefalede.

+ Duma ikke bruge enheden pé steder, hvor tradigse enheder ikke er tilladt.

« Adapteren skal installeres i neerheden af udstyret og veere lettilgeengelig.

Indend@rskameraer

* Hold enheden veek fra vand, ild, fugt eller varme omgivelser.

Udendegrskameraer

« Hold enheden vaek fra ild eller varme omgivelser. M4 ikke nedseenkes i vand eller andre veesker.

« Adapteren skal bruges indenders, hvor den omgivende temperatur er lavere end eller lig med 40°C.

Veer venlig at leese og falge ovenstdende sikkernedsoplysninger, n&r du bruger enheden. Vi kan ikke garantere, at der ikke
opstar uheld eller skader, hvis enheden bruges forkert. Brug dette produkt forsigtigt og pa eget ansvar.



Nederlands: Veiligheidsinformatie

Probeer het apparaat niet te demonteren, te repareren of te wijzigen. Als het product gerepareerd moet worden, neem dan

contact met ons op.

Gebruik geen beschadigde oplader of USB-kabel om het apparaat op te laden.

Gebruik geen andere opladers dan de aanbevolen opladers.

Gebruik het apparaat niet op plaatsen waar draadloze apparaten niet zijn toegestaan.

De adapter wordt naast de apparatuur geplaatst en moet goed toegankelijk zijn.

Voor binnencamera’'s

* Houd het apparaat uit de buurt van water, vuur, vochtige of warme omgevingen.

Voor buitencamera’'s

* Houd het apparaat uit de buurt van vuur of warme omgevingen. Dompel het apparaat niet onder in water of andere
Vvioeistoffen.

« Adapter moet binnenshuis worden gebruikt waar de omgevingstemperatuur lager is dan of gelijk is aan 40°C.

Lees en volg bovenstaande veiligheidsinformatie op wanneer u het apparaat gebruikt. We kunnen niet garanderen dat er geen

ongelukken gebeuren of schade ontstaat wanneer het apparaat incorrect gebruikt wordt. Ga voorzichtig met dit apparaat om

en gebruik deze geheel op eigen risico.

Suomi: Turvatiedot

Ala yrita purkaa, korjata tai muokata laitetta. Ota meihin yhteytta jos tarvitset palvelua.

Ala kayta vioittunutta laturia tai USB-kaapelia laitteen lataamisessa.

Ala kéyta muita kuin suositeltuja latureita.

Ala kéyta laitetta ymparistoissa, missé langattomat laitteet ovat kiellettyja.

Sovitin on asennettava laitteen Iahelle ja sen on oltava helposti ulottuvilla.

Sisékamera

« Pidé laite etaalla vedestd, tulesta, kosteudesta tai kuumasta ympéristosta.

Ulkokamera

« Pida laite etaalla tulesta tai kuumasta ymparistosta. ALA upota veteen tai muuhun nesteeseen.
« Sovitinta tulee kayttaa sisatiloissa, joissa ympariston lampatila on enintéan 40 °C.

Lue ja noudata yll& olevia turvatietoja, kun kaytat laitetta. Emme voi taata, ett laitteen virheellinen kéytto ei johda
onnettomuuksiin tai vahinkoihin. Kéyta tata tuotetta huolella ja omalla riskilla.



Frangais: Informations de sécurité

N'essayez pas de démonter, réparer ou modifier I'appareil. Si vous avez besoin de service, veuillez nous contacter.
Ne pas utiliser une alimentation endommagée ou un cordon USB pour recharger 'appareil

Ne pas utiliser d'alimentation différente de celle recommandée.

Ne pas utiliser 'appareil dans les zones ou I'usage d'appareils émettants des signaux hertziens n'est pas autorisé.
L'adaptateur doit étre installé prés de I'¢équipement et doit étre facilement accessible.

Pour caméra intérieure

« Gardez l'appareil éloigné de I'eau, du feu, de I'humidité ou des environnements chauds.

Pour caméra extérieure

« Gardez I'appareil loin du feu ou des environnements chauds. NE PAS immerger dans I'eau ou tout autre liquide.

« L'adaptateur doit étre utilisé a I'intérieur ou la température ambiante est inférieure ou égale a 40°C.

Merci de lire et suivre les informations de sécurité ci-dessus pour utiliser 'appareil. Nous ne pouvons garantir qu'aucun
dommage ou incident ne se produira en cas d'utilisation impropre de I'appareil. Utiliser cet appareil avec précautions et
procéder a vos risques et périls.

Deutsch: Sicherheitsinformationen

Versuchen Sie nicht, das Geréat zu zerlegen, zu reparieren oder zu andern. Wenn Sie Service bendtigen, wenden Sie sich
an uns bitte.

Verwenden Sie kein beschadigtes Ladegerat oder USB-Kabel, um Ihren Akku zu laden.

Verwenden Sie ausschlieBlich das empfohlene Ladegerat.

Verwenden Sie das Gerat nicht an Orten, an denen kabellose Geréte nicht erlaubt sind.

Der Adapter muss in der Nahe des Geréts installiert und leicht zuganglich sein.

Fur Innenkameras

* Halten Sie das Gerat von Wasser, Feuer, Feuchtigkeit oder heiBen Umgebungen fern.

Fur AuBenkamera

* Halten Sie das Gerat von Feuer oder heiBen Umgebungen fern. Tauchen Sie es NICHT in Wasser oder andere Flissigkeiten.
« Der Adapter sollte in Innenraumen verwendet werden, in denen die Umgebungstemperatur unter oder gleich 40 °C liegt.
Bitte folgen Sie diesen Anweisungen, wenn sie das Gerét betreiben. Bei unsachgemaBer Verwendung kénnen wir nicht
garantieren, dass keine Unfélle oder Schaden auftreten. Behandeln Sie das Gerét pfleglich und auf eigene Gefahr.



EAAnvik&: MAnpogopieq ASPAAEIRG

Mnv ETUXELPFAOETE VO XTOGUVOPHOAOYHOETE, VO ETUOKEUXTETE ) VO TOOTIOTIOWCETE TN GUOKEUN. Edv Xpeldleate GEPPIG,

ETUKOWWVAOTE pol{ oG,

Av uttootel BAGRBN To KoAwSLo f} 0 popToTrig USB, vou pn To XPnotOTONOETE VI GOPTLON TNG CUOKEUNG,

Not pn XPNnolHoTooeTe XAAAOUC POPTIOTEG EKTOG KXTIO TOUG OUVIOTWHEVOUG.

Not i XPNOLHOTIOLOETE TN CUCKEUT O PEPN OTIOU QITOyOPEUETOL 1 XPI 0N OOUPHOTWY GUTKEUWV.

O TPOCOPHOYENG TIPETIEL VO EYKAXTAOTOOEL KOVTA 0TOV EEOTIALOHO KOl VOX EIVOL EUKOAX TIPOOBAOLHOG.

Mot ECWTEPLK KAHEPO

*  KpotioTe T CUCKEUH HOKPLE oo VEPS, T, Uypociol 1) (ETTA TEPIBEANOVTOL

Mot EEWTEPLK KAUEPOL

* KpotoTe T OUCKeUr) HOKPELG o6 QWTLA 1) (EoTé TieptBaAAovTa. MHN BuBilete oe vepo 1 omolodrmoTte &ANO UYPO.

* O TTPOCOPHOYENC TIPETIEL VO XPNOLLOTIOLELTAI OE ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIOU 1 BepHoKpaTior MEPBAANOVTOG ElvoL
XanAdTepn ry ion pe 40°C.

MoOKOAOUKE VoL SLOBATETE KOl VOt (KOAOUBNCETE TIG TAPUMAVW 08NYIEG KOPAAELNG KXTE TN XPrioN TNG CUCKEUNG. Z&

TEPITTTWON TOU XPNOLLOTIOCETE AAVOOOUEVX TN GUCKEUN, UTIOPEL VX TIPOKANBOUV axtuyripote: fi BAXBEG. MaporahoUpe

XPNOWOTIOIOTE QT T GUOKEUN TIPOOEKTIKA KO LE BIKF 00G EUBUV.

Magyar: Biztonsagi tudnivalok

Ne kisérelje meg szétszedni, megjavitani, vagy modositani az eszkdzt. Ha segitségre van sziiksége, kérjlik forduljon hozzank.
Ne hasznaljon sérilt toltét vagy USB-kébelt a késziilék toltéséhez.

Ne hasznaljon mas toltét a javasoltakon kiviil

Ne hasznélja ott a késziléket, ahol vezeték nélkili eszkdzok hasznélata nem engedélyezett.

Az adaptert az eszkoz kozelében helyezze el, és legyen kdnnyen hozzaférhetd.

Beltéri kamerahoz

« Tartsa tdvol az eszkozt viztd|, tlizt6l, paratdl és til meleg kornyezettdl.

Kultéri kamerahoz

« Tartsa tavol az eszkozt tliztél és tul meleg kornyezettdl. NE méartsa vizbe, vagy més folyadékba,

« Azadaptert beltérben kell hasznalni, ahol a kérnyezeti hémérséklet 40°C vagy anndl alacsonyabb.

Kérjlk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi tudnivalokat a készulék hasznalatahoz. Nem garantéljuk, hogy a készulék
helytelen hasznélata esetén nem torténik baleset vagy kdrosodas. Kérjlk, hasznélja a készilléket gondossaggal, és csak sajat
felel6sségre hasznéalja.



Bahasa Indonesia: Informasi Keselamatan

Jangan mencoba membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi perangkat. Jika Anda membutuhkan layanan, silakan
hubungi kami.

Jangan gunakan pengisi daya yang rusak atau kabel USB untuk mengisi daya perangkat.

Jangan gunakan pengisi daya lain selain yang direkomendasikan.

Jangan gunakan perangkat yang tidak diizinkan perangkat nirkabel.

Adaptor harus dipasang di dekat peralatan dan harus mudah diakses.

Untuk kamera indoor

 Jauhkan perangkat dari air, api, tempat lembab, atau lingkungan yang panas.

Untuk kamera outdoor

« Jauhkan perangkat dari api atau lingkungan yang panas. JANGAN rendam di dalam air atau cairan apa pun

« Adaptor harus digunakan di dalam ruangan di mana suhu sekitar lebih rendah dari atau sama dengan 40°C.

Harap baca dan ikuti informasi keselamatan di atas saat mengoperasikan perangkat. Kami tidak dapat menjamin bahwa tidak
ada kecelakaan atau kerusakan yang terjadi karena penggunaan perangkat yang tidak semestinya. Harap gunakan produk ini
dengan hati-hati dan atas risiko Anda sendiri.
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Italiano: Informazioni di sicurezza

Non provate a smontare, riparare o modificare il dispositivo. Se vi serve assistenza, contattateci.

Non utilizzate alimentatori o cavi USB danneggiati per alimentare il dispositivo.

Non utilizzate nesun altro alimentatore al di fuori di quelli consigliati.

Non utilizzate il dispositivo se non & consentito I'utilizzo di dispositivi wireless.

L'adattatore verra installato vicino al dispositivo e dovra essere facilmente accessibile.

Per le telecamere da interno (indoor)

« Tenete i dispositivi lontani da acqua, fuoco, umidita o ambienti troppo caldi.

Per le telecamere da esterno (outdoor)

Tenete i dispositivi lontani da acqua o anbienti troppo caldi. NON immergeteli in acqua o in qualsiasi altro liquido.

L'adattatore deve essere utilizzato all'interno dove la temperatura ambiente & inferiore o uguale a 40°C.
Raccolta differenziata

Tipologia diimballaggio Codice materiale

Scatola Carta PAP 21/PAP 20

Busta di Plastica Plastica PET 1/LDPE 4/HDPE 2/7 >PP+PE<
Cartoncino Carta PAP 22/PAP 20

Plastica Espansa Plastica 7 EVA/LDPE 4

Guscio di Plastica | Plastica PS 6/PVC 3

Pellicola Plastica Plastica LDPE 4/PET 1

Verifica le disposizioni del tuo Comune.

* Questa QIG & valida per pit modelli. Si prega di fare riferimento al prodotto effettivamente acquistato.
Seguite le informazioni di sicurezza soprariportate quando utilizzate il dispositivo. Non possiamo garantire che non avvengano
incidenti o danni in caso di un uso improprio del dispositivo. Usate questo prodotto con cura e operate a vostro rischio.
KasakLwa: AKnapaTTblK Kayincisaik
* Xenpeyre, benwekTeyre Hemece TypneHaipyre ThipbiCnaHbi3. KbiaMeT kepceTy kepek 6oFaH xaraaiiza, 6isbeH
XxabapnacblHbi3.
3akbiMaaHFaH KyaTTay xababifbiH Hemece USB kabeniH »abablKTbl 3apsaaTay YiLiH KonaaHbaHbl3.
YCbIHbIFaHHaH 6acka KyaTTay xababliKTapbiH naiiaanaHbaHbi3.



* XKabablKTbl ChIMCHI3 XabablKTapFa ThilibiM CanbiHFaH xxepnepae KonaaHtaHbi3.

* ApanTtep xabAblKTbiH KACbIHAAP OPHaNacybl TUIC XaHe KOMKeTIMAI epae opHanacybl Tvic.

IWKi Kamepa yLiH

* KypbinFbiHbI CyaaH, OTTaH, bIFasaaH aHe bICTbIK OPTafaH asiluak CakTaHbia.

ChIPTKbI Kamepa YLiH

* KypbUFbIHbI OTTaH HEMECE bICTbIK OPTafaH anbiC YCTaHbI3, CyFa HEMECE 6aCKa CY/bIKTBIKKA 6aTbIPMaHbI3.

* ApanTeppi KopluaraH opTta Temnepatypacsl 40°C TeMeH Hemece ofFaH TeH 6envese naiganaHy Kepek.

KypbinFbiHs! Nariaanay KesiHae XoFapbiaa KeATIpiAreH Kayinciaaik Typabl aknaparTbl OKbiM, OPbIHAAHbI3. KypbiiFbiHb! AYPLIC
naiinanaHbay canaapblHaH xasaTaiibiM OKuFanap Hemece 3akbiMaaHynap 60maliTbiHbIHa keninaik 6epe anMaiiMbia. Ockl
OHIMAI CaKTIKMEH KOMAAHBIHBI3 XaHE 63 TayeKeliHi3re Kapai apeKeT eTiHi3.
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El espafiol de América: Informacién de seguridad

» Nointente desarmar, reparar o modificar el dispositivo. Si necesita servicio, contactenos.

« No utilice un cargador dafiado ¢ un cable USB para cargar el dispositivo.

« No utilice otros cargadores solo los recomendados.

[



« No utilice el dispositivo donde no se permiten los dispositivos inaldmbricos.
Para camara interior
* Mantenga el dispositivo alejado del agua, fuego, humedad o ambientes calientes.
« Eladaptador se instalara cerca del equipo y seré de facil acceso.
Para la cdmara al aire libre
* Mantenga el dispositivo alejado del fuego o de ambientes calientes. NO lo sumerja en agua ni en ninguin otro liquido.
El adaptador debe utilizarse en interiores donde la temperatura ambiente sea inferior o igual a 40 °C.
Por favor, lea y siga la informacién de seguridad antes de operar el dispositivo. No podemos garantizar que no se produzcan
accidentes o dafios debido al uso inadecuado del dispositivo. Utilice este producto con cuidado y opere bajo su propio riesgo.

LatvieSu: Drosibas informacija

« Neméginiet izjaukt, labot vai parveidot ierici. Ja jums nepiecieSams atbalsts, lidzu sazinieties ar mums.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

« Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.

* Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.

* Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.

lekstelpu kamerai

« Sargajiet ierici no dens, uguns, mitruma vai karstas vides.

Ara kamerai

 Sargajiet ierici no uguns vai karstas vides. Neigremdét Gdent vai cita Skidruma.

« Adapteris jaizmanto telpas, kur apkartéjas vides temperatara ir zemaka par 40°C vai vienada ar to.

Lietojot ierici, I0dzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam
vai bojajumiem ierices nepareizas lietoSanas gadijuma. Ladzu, lietojiet ierici ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu
ricibu

Lietuviy: Informacija apie sauguma

» Neardykite, netaisykite ir nedarykite jokiy pakeitimy jrenginyje. I8kilus techninéms problemoms, susisiekite su masy jmone.
+ Nenaudokite pazeisto jkroviklio arba USB kabelio.

« Nenaudokite kitus jkroviklius nei rekomenduojame.

« Nenaudokite prietaiso tose srityse, kuriose belaidziai prietaisai neleidziami.



«  Prijunkite maitinimo $altinj arti jrenginio ir uztikrinkite laisva prieiga prie jo.

Patalpy kamera

« Laikykite prietaisg atokiau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir aukstos temperatdros.

Lauko kameros

« Laikykite prietaisa nuo ugnies ir aukstos temperattros. Nemirkykite vandenyje arba arba kitame skystyje.

« Adapteris turi bati naudojamas patalpose, kur aplinkos temperatira yra zemesné arba lygi 40°C.

Susipazinkite su aukséiau minétomis saugos taisyklémis ir ju laikykites naudojant prietaisa. Mes negalime garantuoti, del
netinkamai naudojant §j prietaisa, néra nelaimingo atsitikimo ar suzeidimo rizika. Naudokite §j produkta atsargiai ir laikykités
visy veiksmy savo paciy rizika.

Norsk: Sikkerhetsinformasjon

Ikke forsgk & ta enheten fra hverandre, reparere den eller modifisere den. Ta kontakt med oss hvis enheten trenger service.
Ikke bruk en skadet lader eller USB-kabel il & lade enheten.

Ikke bruk andre ladere enn de som er anbefalt.

Ikke bruk enheten pa steder hvor tradligse enheter ikke er tillatt

Adapteren skal installeres i naerheten av utstyret og veere lett tilgjengelig.

For innendgrskamera

* Hold enheten unna vann, flammer, fuktighet og varme omgivelser.

For utenderskamera

* Hold enheten unna vann, flammer, fuktighet og varme omgivelser. Ma IKKE senkes i vann eller annen vaeske.
 Adapteren bar brukes innenders der omgivelsestemperaturen er lavere enn eller lik 40°C.

Les og overhold den ovennevnte sikkerhetsinformasjonen nar du bruker enheten. Vi kan ikke garantere at det ikke vil oppsta
ulykker eller skade som felge av uriktig bruk av enheten. Bruk produktet forsiktig og pa egen risiko.

Polski: Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie wprowadzaj jakichkolwiek zmian w urzadzeniu samodzielnie. W razie probleméw
technicznych skontaktuj sie z nasza firma.

Nie korzystaj z uszkodzonej tadowarki lub kabla USB do tadowania urzadzenia.

Nie uzywaj innych tadowarek niz zalecane.

Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe nie sg dozwolone.



« Podtacz zasilacz w bliskiej odlegtosci od urzadzenia i zapewnij do niego swobodny dostep.

Kamery wewnetrzne

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci lub wysokich temperatur.

Kamery zewnetrzne

* Trzymaj urzadzenie z dala od ognia lub wysokich temperatur. NIE zanurzaj go w wodzie ani innej cieczy.

« Adapter powinien by¢ uzywany w pomieszczeniach, w ktérych temperatura otoczenia jest nizsza lub rowna 40°C.

Zapoznaj sie z powyzszymi zasadami bezpieczenstwa i przestrzegaj ich podczas korzystania z urzadzenia. Nie mozemy
zagwarantowac, ze w przypadku nieprawidtowego uzycia, nie wystapi ryzyko wypadku lub uszkodzenia. Korzystaj z niniejszego
produktu z ostroznoscia, a wszelkie dziatania wykonuj na wtasne ryzyko.

Portugués: Informagao de Seguranca

« Nao tente desmontar, reparar ou modificar o aparelho. Se precisar de assisténcia, entre em contato connosco.

« Nao utilize carregadores ou cabos USB danificados para carregar o dispositivo,

+ Nao utilize outro tipo de carregadores que nao o recomendado.

» Nao use o dispositivo em locais onde nao é permitido o uso de dispositivos Wi-Fi.

+ O adaptador deve ser instalado perto do equipamento e deve ser faciimente acessivel.

Para camara de interior

* Mantenha o aparelho afastado da &gua, fogo, himidade ou ambientes quentes.

Para camara de exterior

« Mantenha o aparelho afastado de fogo ou ambientes quentes. NAO mergulhe em &gua ou em qualquer outro liquido.

« O adaptador deve ser usado em ambientes internos onde a temperatura ambiente seja menor ou igual a 40°C.

Por favor leia e siga atentamente as informag&es de seguranca acima referidas quando utilizar o produto. Ndo é garantido que
acidentes ou estragos possam ocorrer devido a utilizagéo incorreta do produto. Por favor utilize este produto corretamente.
Romaéna: Informatii privind siguranta

Nuincercati s& dezasamblezi, repara sau modifica dispozitivul. Daca ai nevoie de asistentd, te rugdm sé ne contactezi.

Nu utiliza alimentatoare sau cabluri USB deteriorate pentru a alimenta dispozitivul.

Nu utiliza alte alimentatoare decét cele recomandate.

Nu utiliza echipamentul in locuri in care dispozitivele wireless sunt interzise.

Adaptorul trebuie instalat langa echipament si trebuie sa fie usor accesibil.



Pentru camera de interior

« Pastreaza dispozitivul departe de apa, foc, umiditate sau medii calde.

Pentru camera de exterior

« Tine dispozitivul departe de foc sau de mediile calde. NU scufunda in apa sau in alt lichid.

+ Adaptorul trebuie utilizat in interior, unde temperatura ambientala este mai mica sau egala cu 40°C.

Te rugdm sa citesti si sa urmezi instructiunile de siguranta de mai sus atunci cand folosesti dispozitivul. Nu putem garanta

ca nu se vor produce accidente sau daune din cauza utilizarii necorespunzatoare a dispozitivului. Te rugam s utilizezi acest
produs cu grija si pe propriul risc.

Pycckuit A3bIk : PyKOBOACTBO N0 6€30MacHOMY UCMO/b30BaHMIO

[Ans 6e3onacHoin paboTkl YCTPOMCTB Ux HEOBXOAMMO YCTaHaB/MBaTL M MCMO/b30BaTL B CTPOTOM COOTBETCTBUM C
NOCTaB/AEMON B KOMMIEKTE NHCTPYKLMEN 1 OBLLENPUHATLIMU NPaBIIIaMI TEXHUK 6E30MacHOCTM.

O3HaKOMBTECH CO BCEMM NPEAYNPEXACHNAMM, YKa3aHHBIMA Ha MapKVPOBKE YCTPOMCTBA, B IHCTPYKLMAX N0 3KCM/yaTaLmm,
aTakKeB  rapaHTUMHOM TaslOHe, YTOBkI M36EXKaTb HEMPABIILHOMO UCTIONb30BAHMS, KOTOPOE MOXET MPUBECTM K NOSIOMKE
YCTPOWCTBA, & TakKe BO U36EKaHUE NOPAKEHUA INEKTPUIECKUM TOKOM.

KoMNaHmsA-M3roTosnTeNs OCTaBAAET 38 COBOIA MPaBO 3MEHATH HACTOALLIA [OKYMEHT 6€3 NPpeasapuTesibHoro
YBEAOM/IEHNA.

CES,ELSHMQ 06 OrpaHu4eHnAax B UCNONb30BaHWUM C y4ETOM npeaHasHa4YeHua ans paGOTb\ B XKWUNbIX, KOMMEPYECKUX 1
NPOU3BOACTBEHHbIX 30Hax

OﬁDpy,ClOEEHME npeaHasHa4YeHo 418 MCNONb30BaHWA B XWU/IbIX, KOMMEPYECKNX N NPOM3BOACTBEHHbIX 30Ha X 6e3 EDS,C{EI;ICTBVIQ
0OMacHbIX 1 BPEAHbIX MPOM3BOACTBEHHbIX ¢EKTODOB

I‘Ipaswna WM YCNOBUA MOHTaXa TEXHWYECKOro CPEACTBa, ero NOAKMYEHNS K SﬂEKTpMHeCKOFN CETU U APYTUM TEXHUHECKUM
cpeacTeam, nycka, PerynmpoBaHus 1 BBEIEHNA B SKCMyaTaumio

YCTPOMCTBO AO/MKHO YCTAHAB/IMBATLCA W 3KCMYaTUPOBATLCA COMNACHO MHCTPYKLMAM, ONUCaHHbIM B PyKOBOACTBE MO
YCTaHOBKe 1 3KCr/yaTaLyn 060pyaAoBaHA

060pyAOBaHME AOMKHO XPAHUTLCA B MOMELLIEHIV B 38BO/ICKOM YaKoBKe.

TpaHCMopTUPOBKa 06OPYAOBaHNS AO/KHA MPOU3BOAMTECH B 3aBOACKON YNAKOBKE B KDbITbIX TPAHCMOPTHBIX CPEACTBAX
M0BbIM BUAOM TPaHCMOPTa.

Bo 136exaHme HaHeCeHNA Bpe/a OKPYXaloLLel cpe/e HeoBXOANMO OTAENATL YCTPOCTBO OT O6bIMHEIX OTXOA0B 1
YTUAN3NPOBaTh ero Hanbonee 6e30MacHbIM CnocoboM — Hanpvmep, CAaBaTtb B cneunasnbHble NyHKTbl yTuaM3auun.



W3yumte nHpopmaumio o Nnpoueaype nepeaadn 060pyaoBaHMA Ha yTUAM3ALMIO B BaLLEM PETVIOHE.

VHdOopMaLma 0 Mepax, KOTopble CledyeT NPEANPUHSATL MPI OBHAPYKEHUM HEUCTIDABHOCTM TEXHUMECKOTO CPEACTBa

B cny4ae 06Hapy»xeHns HeMcnpaBHOCTV YCTPOMCTBa HEOOXOAMMO 06paTUTLCS K MpoaasLly, y KOToporo 6bin npuobpeTeH
Tosap. ToBap ao/mkeH 6biTb BO3BPaLLEH MNpoaasLy B NONHOM KOMNAEKTaUMU 1 B OPUrMHANBHO YNaKoBKe.

Tpy HEOBXOAMMOCTI PEMOHTa TOBaPa MO rapaHTUN Bbl MOXETE 06PATUTLCA B aBTOPH30BAHHBIE CEPBUCHDIE LEHTPbI
komnaHmn MERCUSYS.

Srpski: Bezbednosne informacije

* Ne poku$avajte rastavijati, popravljati il modifikovati uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.

« Nemojte koristiti oSte¢eni strujni adapter ili USB kabl za punjenje uredaja.

+ Koristite samo preporucene punjace.

« Nemojte koristiti uredaj tamo gde nije dozvoliena upotreba beZi¢nih uredaja.

* Adapter mora biti instaliran u blizini opreme, i mora biti lako dostupan.

Za unutrasnju kameru

« DrZite uredaj dalje od vode, vatre, viage il vru¢eg okruzenja.

Za spoljasnju kameru

« Drzite uredaj dalje od vatre ili vru¢eg okruzenja. NE uranjajte u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

« Adapter treba koristiti u zatvorenom prostoru gdje je temperatura okoline niza ili jednaka 40°C.

Molimo Vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih uputstava kada koristite uredaj. Ne moZemo
garantovati da nece do¢i do nezgoda ili ote¢enja u slu¢aju neadekvatne upotrebe uredaja. Uredaj koristite pazljivo i na
sopstvenu odgovornost.

Slovencina: Bezpe¢nostné informacie

* Kamery sa nepokusajte rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, obratte sa na nas.

+ Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku ani kdbel USB.

+ Okrem odporucéanych spésobov nepouzivajte na nabijanie ziadne iné sposoby.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadent nie je povolené.

« Adaptér je potrebné zapojit v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Interiérové kamery

* Kamery uchovévaijte v bezpeénej vzdialenosti od vody, ohria a mimo vihkého alebo horticeho prostredia.



Exteriérové kamery

« Kamery uchovévaijte v bezpecénej vzdialenosti od ohra a mimo hortceho prostredia. Neponérajte ich do vody ani do
Ziadnych inych kvapalin.

* Adaptér by sa mal pouzivat v interiéri, kde je okolita teplota nizsia alebo rovna 40 °C.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemozeme zarucit, ze

neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné

nebezpecie.

Slovens¢ina: Varnostne informacije

« Ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti naprave. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.

* Zapolnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

* Ne uporabljajte nepriporog¢ljivih polnilcev.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

* Adapter mora biti namesc¢en v blizini opreme in mora biti lahko dostopen.

Za notranjo kamero

+ Napravo hranite lo¢eno od vode, ognja, vlage ali vrocega okolja.

Za zunanjo kamero

+ Napravo hranite lo¢eno od ognja ali vroc¢ega okolja. NE potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino.

* Adapter je treba uporabljati v zaprtih prostorih, kjer je temperatura okolja niZja ali enaka 40 °C.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamgiti, da zaradi nepravilne uporabe
naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Espafiol: Informacién de Seguridad

* Nointentar desarmar, reparar o modificar el dispositivo. Si necesita servicio, contactenos.
+ No dafie el cargador o cable USB para cargar el dispositivo.

« No utilice ningdin otro cargador que no sean los recomendados.

« No utilice el dispositivo donde los equipos inaldmbricos no estén permitidos.

» Eladaptador se instalara cerca del equipo y seré de facil acceso.

Para cadmara interior

* Mantener el dispositivo alejado del agua, fuego, humedad o ambientes calientes.



Para camara exterior

* Mantener el dispositivo alejado del fuego o de ambientes calientes. No sumergir en agua ni en ningdn otro liquido.

« Eladaptador debe utilizarse en interiores donde la temperatura ambiente sea inferior o igual a 40 °C.

Por favor lea y siga la informacion de seguridad anterior cuando el dispositivo esté funcionando. No podemos garantizar
que no ocurran accidentes o dafios debidos a un uso incorrecto del dispositivo. Por favor utilice este producto con
responsabilidad y bajo su propio riesgo.

Svenska: Sékerhetsinformation

« Forsokinte montera isér, reparera eller modifiera enheten. Vanligen kontakta oss om du behéver service.

+ Anvand inte en skadad laddare eller USB-kabel for att ladda enheten.

* Anvénd inte andra laddare &n de rekommenderade.

 Anvand inte enheten dér tradlosa enheter inte tillts.

« Stromadaptern skall vara installerad i narheten av kameran och lattillganglig.

Férinomhus kameror

« Hall enheten skyddad fran vatten, eld, hogluftfuktighet och varma miljoer.

For utomhus kameror

= Hall enheten skyddad frén eld och varma miljder. Sank INTE ner i vatten eller annan flytande vétska.

« Adaptern ska anvandas inomhus dar omgivningstemperaturen &r lagre an eller lika med 40°C.

Las och folj sakerhetsinformationen ovan nar du anvander enheten. Vi kan inte garantera att felaktig anvandning av enheten
inte leder till olyckor eller skada. Anvand den har produkten varsamt och pa egen risk.
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Tirkge: Glivenlik Bilgisi

Cihaz sbkmeye, onarmaya veya tzerinde degisiklik yapmaya ¢aligmayin. Servise ihtiyaciniz varsa, litfen bizimle iletisime
gegin.

Cihazi sarj etmek igin hasarli sarj cihazi veya USB kablosu kullanmayin.

Onerilenlerden baska sarj cihazlari kullanmayin.

Cihaz, kablosuz cihazlara izin verilmeyen yerlerde kullanmayin.

Adaptor ekipmanin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

i¢ ortam kamera igin

« Cihaz su, ates, nem veya sicak ortamlardan uzak tutun.

Dig ortam kamera igin

« Cihazi atesten veya sicak ortamlardan uzak tutun. Suya veya baska bir siviya SOKMAYIN

* Adaptor, ortam sicakliginin 40°C'ye esit veya daha duisiik oldugu i¢ mekanlarda kullaniimalidir.

Lutfen cihazi galistinrken yukaridaki gtivenlik bilgilerini okuyun ve uygulayin. Aygitin yanlis kullaniimasi nedeniyle olusabilecek
hasarlardan firmamiz sorumlu degildir.

YkpaiHcbka MoBa : TexHika 6e3neku
* He HamaraitTecs posbupati, pemMoHTysaTV abo MoaudikysaTy NpUCTPIit. AKLO Bam NOTPiGeH cepsic, Gyab nacka,
3B'HKITHCA 3 HAMU.

* He BuKOpMCTOBYVITE NOLLKOMKEHI 3apsaHi NpucTpoi abo USB kabeni ans npouecy 3apaaxi NnpucTpoto.



* He BuKopyrCTOBYIITE BYab-AK 3apAAHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEHA0BAHNIX.

* He BUKOPWCTOBYVITE NPUCTPIN, Tam Aie BUKOPUCTaHHA 6e3/1pOTOBVX NPUCTPOIB 3a60POHEHO.

* Apantep Mae 6y T BCTAHOBNEHWIA Y NErKOAOCTYNHOMY MICUi Ta OAHOYACHO NOPAL 3 06/1aAHAHHAM.

[ANA BHY TPilHBOT Kamepun

* He ponyckaiiTe Nnepe6ysaHHA NPUCTPOIO 1A BOAM, BOTHIO, BONOIOrO CEPeA0BHLLA Y/ CePEeA0BILLA 3 BUCOKUMNA
TemnepaTypamu.

,Clﬂﬂ 30BHILWHLOI Kamepu

+ TpumaliiTe NPUCTPI Noaani BiA BOrHIO abo xapkoro cepeaosuLla. HE 3aHypioiiTe y Boaly a0 Gyab-AKY iHLLY PiAnHY.

* ApanTep C/ia BUKOPUCTOBYBATM B NPUMILLEHHI, A€ TemnepaTypa HaBKO/MWHLOrO CepeaoBuLLa He nepesulye 40°C.

Byab nacka, ysaxHo NpouuTaiiTe Ta A0TPUMYIATECH BYILLIEBKa3aHOi iHGOpMaLii 3 TexHiku 6eanexkn. M He MOXeMO rapaHTysaTty,

LLIO HEHaNEXHE 41 HENPaBN/IbHE BUKOPUCTAHHA NPUCTPOKO HE CMPUYUHUTD HELLLIACHWX BMHE,U,K‘\B, 41 OTPUMaHHA ﬁyﬂb’RKMX

NOLKOKeHb. By/b nacka, BUKOPUCTOBYATE NPUCTPI 06EPEXHO, Ta Ha BAACHMI PO3CY/ NMPUAMAIOHN PUSVIKIA.

Eesti: Ohutusalane teave

Ara Urita seadet lahti v&tta, parandada ega muuta. Kui seade vajab hooldust, vota meiega Uhendust.
Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

Adapter tuleb paigaldada seadme lahedusse ja see peab olema kergesti ligipaasetav.

Adapter tuleb paigaldada seadme lahedale ja see peab olema hdlpsasti ligipaasetav.

Tubase kaamera jaoks

* Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumadest keskkondadest.

Valise kaamera jaoks

* Hoia seade eemal tulest voi kuumadest keskkondadest. ARA kasta vette v8i muusse vedelikku.

« Adapterit tuleks kasutada siseruumides, kus Umbritseva 8hu temperatuur on alla 40°C véi sellega vordne.
Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti
kasutamine ei pdhjustaks dnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.

Iny: Foyaduanuuasniy
- vhunengunealseneu deuusy viedauuasgunsal mnamdesnisuinis Tusafaseis
- vhuldiaSessnsandiavieans USB iewsagunsal



« nlfinvesniadulauenmiloviniiuuzih
- vuldgunsalluvinaiibioygeliligunsallians
- asfinnsozuauimeslilndfugunsaiuasdniliine
dwiundeslusu
=, o o & o vy
- iivgunsallivieainth W ennadiu viseanimuandesieu
dmundoenanauda
+ ivgunsailivienluivieammiandeniisou wuduaduthuiovesnaibug
- milfozusneiluamsifiguugiwadoudnimiewiniu 40°C
TWagguuazdjifinudeyadunmnaondeduiudelinugynsal inliaunsefudssiulihaglilgdmeviernundame
ietuillosminnslinugunsaiadslignios Wasldudndusiifmenuszinss Tuagdniumsnuanudeswesnones
Tiéng Viét: Théng tin an toan
« Khong c6 géng théo rdi, stra chita hodc stfa d6i thiét bi. Néu ban can dich vy, vui long lién hé véi ching toi.
« Khong st dung bo sac hodc cap USB bi hong dé sac thiét bi.
« Khong stf dung bat ky bo sac nao khac ngoai nhitng bé sac dugc khuyén nghi.
« Khong stf dung thiét bi & nai khéng cho phép st dung thiét bi khong day.
« Bo chuyén déi phai dudc I&p dat gan thiét bj va phai dé dang tiép can.
Déi v6i camera trong nha
« Gilr thiét b trénh xa nudc, Itfa, d6 4m hodc maéi trudng néng.
Béi v6i camera ngoai trdi
« GiiI thiét bi trdnh xa Ifa hodc moi trudng nong. KHONG nhiing vao nudc hodc bt ky chat 16ng nao khac.
« Nén str dung bd chuyén déi trong nha ndi nhiét d6 méi truéng thap hon hodc béng 40°C.
Vuilong doc va tuén thl thdng tin an toan trén khi van hanh thiét bi. Ching téi khdng thé dam bao rang sé& khdng xay ra tai nan
hodc hu héng do st dung thiét bi khéng dlng céch. Vui ldng st dung san phdm nay mot cch can than va tu chiu rdi ro.
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English:

MERCUSYS hereby declares that the security camera is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU Declaration of Conformity may be found at https://www.mercusys.com/ce.

MERCUSYS hereby declares that the security camera is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of the Radio Equipment Regulations 2017.

The original UK Declaration of Conformity may be found at https://www.mercusys.com/support/ukcal.

Bbnarapcku:

MERCUSYS sieknapupa C HaCTORLLOTO, Ye OXPaHIUTEHATa KaMepa e B CbOTBETCTBME CbC ChLIECTBEHUTE U3NCKBAHMA 1
ApYruTe NPUNOXKMMU pa3nopeabu Ha AupekTven 2014/53/EC, 2009/125/E0, 2011/65/EC u (EC)2015/863.
OpuruHanHata EC [leknapaliin 3a CbOTBETCTBIE, MOXE /1a Ce HaMepy Ha https:/www.mercusys.comice.

Cestina:

Spolecnost MERCUSYS timto prohlasuje, ze bezpec¢nostni kamera je v souladu se zakladnimi pozadavky a dalSimi pfislusnymi
ustanovenimi smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.mercusys.com/ce.

Hrvatski:

MERCUSYS ovime izjavljuje da je sigurnosna kamera u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU, 2009/125/EZ, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaéi na adresi https://www.mercusys.com/ce.

Dansk:

MERCUSYS erkleerer hermed, at sikkerhedskameraet overholder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiverne 2014/53/EU, 2009/125/EF, 2011/65/EU og (EU) 2015/863.

Den oprindelige EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa https://www.mercusys.com/ce.

Nederlands:

MERCUSYS verklaart hierbij dat de beveiligingscamera voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de
richtlijinen 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU en (EU)2015/863.

De oorspronkelijke EU verklaring van overeenstemming is te vinden op https://www.mercusys.com/ce.



Suomi:

MERCUSYS vakuuttaa taten, etté turvakamera on direktiivien 2014/53/EU, 2009/125/EY, 2011/65/EU ja (EU)2015/863
olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien maaraysten mukainen.

Alkuperainen EU-sédadodstenmukaisuusilmoitus on osoitteessa https://www.mercusys.com/ce.

Frangais:

MERCUSYS déclare par la présente que la caméra de sécurité est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes des directives 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE et (UE) 2015/863.

La déclaration CE de conformité originelle peut étre trouvée a I'adresse https://www.mercusys.com/ce.

Deutsch:

MERCUSYS erklart hiermit, dass die Uberwachungskamera den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU und (EU)2015/863 entspricht.

Die Original-EU-Konformitatserklarung kann in englischer Sprache hier heruntergeladen werden:
https://www.mercusys.com/ce.

EAANvIké:

HMERCUSYS 8nAwveL He TNV TapoUoo OTL N KAUEPO! AOPOAEING CUMHOPPUWVETOL LE TIG BOOIKES OTTOUTAOELG KO GAAEG
OXETIKEG BLOTAEELG Twv 08nywv 2014/53/EE, 2009/125/EK, 2011/65/EE ko (EE) 2015/863.

Mrmopeite vo 8eite TV apxIkr| 8rAwWaCn CUHHOP@WONG HE TOUG Kavoviopoug tng E.E. otnv lotooeAiSa
https://www.mercusys.com/ce.

Magyar:

AMERCUSYS ezennel kijelenti, hogy a biztonsagi kamera megfelel a 2014/53/EU, a 2009/125/EK, a 2011/65/EU és az
(EU)2015/863 iranyelvek alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

Az eredeti EU megfeleldségi nyilatkozat megtalélhato a https://www.mercusys.com/ce oldalon.

Italiano:

Con la presente MERCUSYS dichiara che la telecamera di sicurezza & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle direttive 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE e (UE) 2015/863.

La dichiarazione di conformita EU originale si trova in https://www.mercusys.com/ce.

Latviesu:
Ar 30 MERCUSYS apliecina, ka drogibas kamera atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK, 2011/65/ES un (ES) 2015/863



pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.
Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.mercusys.com/ce.

Lietuviy:

MERCUSYS" $iuo dokumentu pareiskia, kad apsaugos kamera atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinkamas direktyvy
2014/53/ES, 2009/125/EB, 2011/65/ES ir (ES) 2015/863 nuostatas.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.mercusys.com/ce.

Norsk:

MERCUSYS erkleerer herved at sikkerhetskameraet er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante
bestemmelser i direktivene 2014/53/EU, 2009/125/EF, 2011/65/EU og (EU) 2015/863.

Den opprinnelige EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa https:/www.mercusys.com/ce.

Polski:

Firma MERCUSYS o$wiadcza niniejszym, ze kamera bezpieczenstwa jest zgodna z zasadniczymi wymogami oraz innymi
stosownymi postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE i (UE)2015/863

Petna deklaracja zgodnoéci UE znajduje sie na stronie https://www.mercusys.com/ce.

Portugués:

AMERCUSYS declara que a camera de seguranga esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢ées
relevantes das diretivas 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE e (UE)2015/863.

A declaracéo original de conformidade UE pode ser encontrada em https://www.mercusys.com/ce.

Romana:

MERCUSYS declara prin prezenta ca aceastd camera de securitate este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE si (UE) 2015/863.

Declaratia de conformitate UE originalé poate fi gasita la adresa https://www.mercusys.com/ce.

Srpski jezik:

MERCUSYS izjavijuje da je kamera za video-nadzor usaglasena sa osnovnim zahtevima i drugim odgovarajucim odredbama
direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU i (EU) 2015/863,

Originalna EU izjava o usagladenosti moze se pronaci na adresi https://www.mercusys.com/ce.



Slovencina:

Spolocnost MERCUSYS tymto vyhlasuie, ze bezpeCnostna kamera je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalsimi
prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.mercusys.com/ce.

Slovens¢ina:

MERCUSYS s tem izjavlja, da je varnostna kamera skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo&bami direktiv
2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.mercusys.com/ce,

Espafiol:

MERCUSYS declara por la presente que la cdmara de seguridad cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones
relevantes de las directivas 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE y (UE) 2015/863.

La declaracion original CE de la conformidad puede encontrarse en: https://www.mercusys.com/ce.

Svenska:

MERCUSYS forsakrar harmed att sékerhetskameran 6verensstdmmer med de vasentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktiven 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU och (EU) 2015/863

Den ursprungliga EU-forsékran om Gverensstammelse kan hittas pa https://www.mercusys.com/ce.

Tirkge:

MERCUSYS, guivenlik kamerasinin 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU ve (EU)2015/863 direktiflerinin temel gerekliliklerine
ve diger ilgili hiikimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Orijinal AB uygun beyanini https://www.mercusys.com/ce adresinde bulabilirsiniz.

YkpaiHcbka MoBa:

MERCUSYS uum 3asBnse, LLO kKamepa H6e3neky BiAnoBifae OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLIMM BiANOBIAHM NONOXEHHAM AVPEKTUB
2014/53/€C, 2009/125/€C, 2011/65/€C 1a (€C)2015/863.

Opurinan [leknapalii BianosigHocTi €C By MoxeTe 3HaiiTy 3a nocunaHHam https://www.mercusys.com/ce.

Eesti:

MERCUSYS kinnitab kéesolevaga, et turvakaamera vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU, 2011/65/EL ja (EL)
2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele sétetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.mercusys.com/ce.
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